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ELŐFIZETÉSI D I. 
helyi: n

Egész <m< x trt
Fél évre . . . i , 
Négyül é»r<' . 2 ,
vid:-kie fí.o.in küldve: 
Egész évre . !• fri kr 
Fél évre I „ 60 kr. 
Negyed í vre 2 „ 25 kr.
Néptanítóknak helyben 

Egész, évre . fi írt kr 
Fél érre . 3 „ — „ 
Negyed évre I B 50 „
Néptanítóknak vidéken :

Egész évre . 7 fit — kr. 
Fél évre . 3 „ 50 „ 
Negyed évre ) „ 75 „

POLITIKAI es VEGYES TARTALMI’ MEGYEI KÖZLÖNY.
Megjelenik lietenkinl kétszer: vasárnap és csütörtökön.

Hirdetések és előfizetések fölvétetnek s egyes számok kaphatók helyben : Muzsik és l’artlics könyv- és kő- 
nyointhíjálian, Sebőn könyvkifeskedésélnm, llay Sándor dohánytózsdéjében, valamint hirdetések s nyílttéri

k' zlentenyek uey a l"\aio-i mint a külföldi összes hirdetési irodákban. Egy szállt 10 kr.

J____________________ L
Szerkesztőségi iroda és 

kiadóhivatal:
Sötét scsendes-utcza var
kán, Hofenoder féle házban, 
hová minden a lap szellemi 
részét illető közlemény, az 
előfizetések és hirdetések 

is küldendők
: •. :. ’.. K z;s‘j‘,Ck 

n adat nak vi taxa.

Szerkesztővel értekezhetni: 
d e 11 órától 12-ig és

<1. u. 3-tól 5 óráig.

A főrendiház reformja-

Azt mondják Tisza Kálmán Itá- 
mulói : mégis csak nagy ember ez a 
Tisza, hogy bele mer nyúlni egy 
ilyen darázsfészcklt'1. aztán meg nagy 
hazafi is egyúttal, mert még a mi
niszterelnöki bársonyszéket is koczkáz- 
tatja e nagyszabású eszméjéért. S a 
legtöbb imitneluk nem lát tovább az 
orránál. Egyebet >e hall. mint. ..fórén 
diház reformja . > markába fiijva ás
kálódik a fölött, hogy milyen nagy 
dolog leszen az. Petiig hát egyszóval 
s rövidesen mondjuk ki, mi az a re
form, mely most már a képviselőház 
asztalán fekszik s feliratkozott a rá- 
szólásra negyvenkét képviselő? 
Egy tál fölmelogih lt káposzta. E szerint 
hát jobb lesz vaiamivel mint előbb 
volt. Igen, de tan csak valamivel.

Az egész főrendiház megmarad 
ugyan, a hogy volt, kivéve onnan 
ötvenegynéháiiy főispánt, egy kel cím
zetes püspököt, egy ket elszegényedett 
mágnást. Ezek helyébe pétiig jönni fog 
kétszer ennyi hétnyüstös, kipróbált 
inamé tik. Ez a Tisza reformja.

l)e azért szükséges a nagyhangú 
phrázis. melylyel behintik a világ 
szemét.

A főrend.ház reformja a 48-as 
idők szent hagyománya. Akkor refor
málták az. alsótábl.t a nép képviselet 
elvére fektetve azt, s hogy a főlsötáb- 

lával összhangba hozassák, elhatároztak 
annak is reformálását. Az alkotmány 
loltíiggeszicsevel abbanmaradt a jó 
igyekezel s most Tisza Kálmán ragadta 
meg a szent hagyomány lesiesitésél.

Egy főrendiház reformja bizony 
nagy föladat.

Kicsiny lenne ahhoz sok Tiszánál 
is nagyobb férfiú, de hál meg meny
nyire kicsin) ó ahhoz, midőn félve, 
remegve nyúl a kérdéshez s mar-mar 
megá I podolt elvi álláspontján hama
rosan kijelenti, hogy nem köti magát 
hozzá, enged, ha kell !

A Tisza reformja nem felel meg 
a korszellemnek. Nem tetszik a füg
getlenségi pártnak, mert az a rohamos 
haladás szemüvegén keresztül szemleli 
a viszonyokat s van bem........ .. frak-
ezio. mely az egész felsőhazal cltörül 
ne, a mihez Magyarország hali százeze
rén hozzájárulnának Nem tetszik a 
mérsékelt ellenzéknek se. mert az a 
valódi liberalizmus magaslatán állva, 
jól látja, hogy egy törv < ny hozó testű 
lelnek ideig meddig való megbolygatása 
nem hasznos sem az allamnak, >em a 
kormánynak, sem magának a népnek

De a mi a legczilrább, nem tet
szik a kormánypártnak se, s a jól 
fegyelmezett mamelukhad is izeg-mo/og 
s fészkelődik. mert érzi hogy nagy 
blamage ránézve vakon követni Tiszát 
félszeg munkálataiban. Kinek tetszik 
hát ez a reform? Senkinek se!

A főrendeknek sok, mert senki se 
szívesen enged egy csipetnyit is regi 
jogaiból, s a mágnási vériéi ellenkezik, 
hogy anyagi állapotai szerint merle 
gellessek erkölcsi értéke. A képviselő
háznak kévés, mert az reformot akar, 

olyat, minő a korszellemnek meg
felel.

S ilyen aiispicziumok közt néz a 
lőre ndi ház. reformja megszavazta fása 
elé. —

Hanem azért megszavaztadk.
A mamelukok többségben vannak, 

s meg van az jó szokásuk, hogy midőn 
a sargaföldig leszidpik a kormány ja
vaslatait. végül azzal fejezik be dör
gedelmes óra jójukat . „a javaslatot 
egész terjedelmeden elfogadom'/

Meglesz szavazva. Mit lesz veic 
a főrendiház? Meg nem tudni?

Talán visszadobja . . . .Meglehel '. 
Azzal nem segít a bajon. Az indok, 
mely Ivei ezt kiserm fogja, visszatetsző 
i sz országszerte. Az eredményűvel 
minden párt ki lesz bekül ve, de az 
indok nem fogja azt igazo ni.

A főrendiháznak nem kell egy a 
talán reform. 8 mi következik be ezu
tán ? Bekövetkezik az. a minek he kell 
következni Tisza bukása al mindenest t- 
re, hogy e refom-kerdés niégegy>zer 
szőnyegre kerül, meg pegig oly alakban 
hogy némi eg a reakezi műve gya
nánt fog tekintetni.

Kapunk egy radikális reformot 
mely vagy eltörli a főrendiházat, vagy 
pétiig alaposan megtisztítja a konsei 
valiv elemektől.

Pedig monarchikus államokban 
konservativ elem védbástyája a ni) • 
narchiának, s maga a monarcha is . 
konservativizmus elő képe.

Menjen tehát a reform sorsa elé.
Szavazzák meg, vagy ne szavaz

zák meg : mindegy nekünk !
l’gy is csak időkérdése az egész 

reform, melylyel tán Tisza maga sincs 
megelégedve.

Molnár Gyula

Színház.
Repertoire-unk élénkülni kezd. A 

„Szép illatárusné“, „Donna Jnanita*'  az. 
„Ezres banki/ mint egészen új darab lett 
közönségünknek bemutatva. Mindhárom tet
szésben részesült. Mégsem annyira, hogy a 
.Szép illatárusné-t hamarosan megújrázzák. 
Aligha közkívánatra kerül újból színre. 
Jobb lett volna vele meg néhány hétig 
várni.

De lássuk az egyes előadásokat.
F. hó 7 én. szombaton „Ilonná .Itiani- 

la" Zell <■> (iem-e szerzeménye, melyhez 
igen ke.íves zenét irt Suppé Ferenc/.. A 
szöveg egész a sátoros komédiáig gyerekes, 
de mintha egészen a zeneszerző kívánsága 
szerint váltakoznának benne a jelenetek. 
Tiszai Hon l’omponiu] furfangos maszkjá
val csak úgv nevetetett mint egyeli kötni 
ktts ügyetlenségeivel. A harmadik f- Ivottá*

A „Zombor és Vidéke" tarczája.

A „Csitaonicza" közvacsorája.
— 1885. február 7-én.

A zon.bori szerb „Olvadó-kör“ évről 
évre beadja Karnevál herczeg tánca fórumának 
a garast, hogy jókedvet, vendégszeretetét, ha 
gyumány ős kedély ességét megszólaltassa.

8 a „Csitaonicza- hivó szózata rendesen 
nagy hatasú, melyet minden icndu s rangú 
közönség meghallgat. Csinos kis épülete, mint 
zsongo-bongó méhkas megtelik s h jókedv, 
mint a hömpölygő ár, hullámzik a lép 
csökön le-fol, hol a buliét-be, hol a láncz- 
terembe.

Igy esett most is. Egyetlen zug nem 
maradt üresen, s mondhatnék ha e ha
sonlat nem volna a tánezteremben triviális, 

ember ember hátán tolongott. Hu valahol 
ez a kitétel „zsulfolásig megtelt-- alkal
mazható, úgy itt kell használnunk, mert 
a ,Csitaonicza- alsó és felső helyisége 
szűknek bizonyul! a rendkívüli nagy tömeggel 
szemközt, mely midőn valahogy meglészkelte 
magát, egyszerre olyan tropikus hőseget 
fejlesztett ki, hogy a ki lélekzetet akart 
vet ni, u folyosóra szaladt ki egyet hörpen- 
teni a friss légből, a mivel egy ideig hévül 
jóltartotla tüdejét.

Ott volt u zomboii szerbség színe-java, 

sőt a vidékről is jöttek látogatóba, s mint 
magunk láttuk Kosztics Lázár a szerb 
költő is idejött kedélyesen mulatni, a miben 
nagy része lehetett, mert aligha ontott 
versírás közben valaha annyi veiitéket, mint 
a mennyit láncz buzgósága homlokain sajtolt. 
Ott volt a zomLon magyar intelligentia nagy 
része is, s minden kaszt képviselte 
ii agat.

Az óriási siker első indokául a mi 
szerbeink szeretet reméltoságát. szerb hölgye 
mk szépséget kedvességét, lokonszenves 
bánásmódját ismerjük el, második indokául 
mindea bizonnyal azt a körülményt, hogy 
soha sem állott erősebben nálunk a magyar 
szerb barátság, mint most, midőn politikai 
hitvallásunkat Marloníi Károly mérsékelt 
ellenzéki orsz. képviselőnk kezeibe tettük 
le. Nincs több visszavonás közöttünk, 
barátságunk orok maradandó, s mi magyarok 
minden alkalmat meg fogunk ragadni annak 
igazolására, hogy őszinte s igaz barátai va
gyunk a hazafias szerbségnek, valamint nem 
is panaszkodhatunk ugyauily ragaszkodás 
nyilvánulasának hiányosságára a szerbek 
részéről.

E szara/, prológus után, legyen 
megengedve visszaálmodni magunkat a fény 
és pompa, jókedv, eszem iszom, tánc , zene, 
chaoszába. Megelevenedjenek előttünk a ba 
jus ködképek, lássuk az elragadó mosolyt. 

párti férfiú nem tudni volna elviselni a lei
ken. hogy a korín íny első közegére ne iirii- 
- n egy telt poharat. El is mondta szokása 
szerint szép m a fölköszö ntőt, fölzugott 
ra a „zsivió*  s most csak éppen .Sándor 
Bélán mulo't, hogy az öss/.-s szerbeket meg
nyerje a kormánynak. Leste ajkaitól minden 
ember a válasz-szót. A főispán ur föl is ál
lott. Néma csend honolt Péró bátyánk kel) 
leben. Várakozás’elj”sen tekintett reá. A 
felköszöntő csak olyan, mint a kalapemeliu- 
té<, melyet elfogadni kötelesség. A főispánt 
szózatot várva, visszafojtott lélekzettel hal- 
gatóztunk mi is. 8 csakugyan, imc-már szól
ni készül, — odainti magához a legbájosabb 
hölgyet.

N igysád .' kezdi szózatát nem 
kaphatnék egy fogjúsz.kálót ?

Péró bátyánk kiábrándulva ballagott el 
a buffet-ből s föltette magában, hogy többé 
nem lesz kormánypárti

Csodálatos, hogy a szerb nők egytől 
egyig . zi‘pek. Vannak köztük tiineményszerü 
szépségek, de a legkevésbé szop is megnye 
ro és kedves. 8 a mi tó. olyan háziasuk, 
hogy soha se lathatók, se az utezón, se bá
lákban. se színházban. Csak egyszer egy 
évben van szerb piknik, akkor együtt van
nak ok. Gyönyörűség volt szemlélni a rózsa 
piros arcokat, a tüzes szemeket, a tömött

melylyel fogadnak bennünket, -i nyájas kész
séget melyei kiszolgálnak. » a szerénységet 
melylyel számlánkat megfizettetik velünk .

Holla! A lépcsőkön valahogy felkiiz. 
döftük magunkat. A téli kabát levont.itasa 
közben egy kazal kalapot, egy kéve botot, 
s egy garmada felöltői ledöntöttük, a klakk 
e közben az. asztal alá gurult, s miközben 
a régi rendet igyekeztük visszaállítani, ősz- 
szekeveredttink a luha.nral, melytől aztán 
csak végéről költés.-«d lehetett menekülnünk, 
zsákmányul hagwa as.ijit ruhánk útlevelet. 
Persze úgy sem lesz arra szükség, csak mi
kor mar mindenki kiválogatta a magáét. A 
legbiztosabb mód, hogy az ember Inza ne 
tudjon menni reggelig.

Beleharaptunk a toréin vastag gőzébe, 
ezért még csak fizetni sem kellett, pedig ez 
töltötte el a begyünket úgy, hogy már a 
szót se bírtuk Szerencsére oda kínált, egy 
kedves lányka egy üveg burgundit, a mely
nek édes hévével kiköszörültük a torkunkat 
Igy aztán mar meglehetett hallgatni dr. Sz.toj- 
kovits Péter bátyánk fölköszöütöjét. A me
gyei főispánt Sándor Bélái éltette, a ki ott 
ült egy asztalnál, jókedvű ábrázattal. az. 
előtte heverő üres tányéron merengve. Nagy 
politikai gondolatok kerenghettek agyában. 
De Póló bátyánk, mint a féle hü kormány



Ilyen „az új luiz.i úr" '»■ Tele van képtelen, 
.egekkel s niégzolll egészen bolté, mell 
kirí belőle az író komoly inlonliója is, — 
nevetségessé tenni az. új házi úr gyengéit, 
a lakóinak bogarait. A közönség könv- 
> onluliísig kikaczagta magát. Fényért 
Blondean) a logkétzégbooaottebb kézi íir 

tolt, a kinek vsak Valiiba lakóival gyűlt 
mega baja. Kaor.ér Nitra i lllomleauné) 
liatal volté szerephez, (lo kedvessége s 
most először észlelt humorra beleillett az. 
összhangba, mely az. egész előadást jellem 
ze. Hózsa Hózsika |Anna) frissen szökdé
cseli « szerepébe annyira beleélte magát, 
a inennvire vsak egy boltozati alapon tehette. 
Gálost ' (llntileaillel jól Ügyetlenkedett, 
Tiszai (Uonperce) egészséges humorénak 
egészen özönével árasztotta el a közönség 
nevetési idegeit. Csabi i Hnrameda) dörgo 
dolmes ezredes volt s a koraikai situatiot 
tőle telhetőleg előtnozditotta. Perlaki Gizella 
St. Antaranlh I ttlég vsak Brankovits <György

ben lépett löl betegsége ultin, de elég 
erőt fejtett ki a totnltolásban. A többi 
szereplő is ínegállplla helyét. Az. est élve- 
zetes volt.
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II i r e k.
Beszedi. F. hó 14-ón :v heb’h- 

\ a i .-/kiirt- nagytermében a zombori 
ri, dalárda . B<»zedá“-t rendez, melyre a 

|„ Icpii jegyek 1 írtjával már is válthatók. 
, . rt változatos programmjának di

sz, |. volik dr Pacsit .kínos zongoraművész 
int. ka is, melyet minden bizonnyal nagy 
kmz>>n.-'ég fog meghallgatni. Hisszük, hogy 
a .. Be-zeda a most rendezett mulatságok 
közt első rangú helyet bizto-it magának 
t-iker dolgában.

Kis-Hegyesen f <-vi január 24-én a 
le. _< lt <- újonan felépítendő oskola javára 
a fiatalság által ig<-n fénye-en sikerült 
tánczmulatság tartatott. — A siker egyrészt 
e> első sorban az igen szép számban meg
jelent hölgyek, más részt a környék es 
különösen Budapestről nagyszámban meg
jelent fiatalságnak tudható be ; — kik
tényleges versenyt folytattak a tánezban a 
mamák általános örömet keltő megelégedett 
iii..-,lva közepett. mindinkább fokozódó 
igazi jó kedvvel, kivilágos kiviradtig. A 
-zépnem közül a jóhangulat varázsát bírták : 
IJene Vilma és Rozika, Balasy Ilona, (’ziráky 
Etelka <- Mariska, <iu.il Margit Kalocsáról, 
l'.t i-z Ilka Szeghegyről, Kis Eted ka, Körös 
kenvi Ilka es Mariska Molnár Hermina.

- zené
fut . 11,' '1 s (jeles hl.
;;\I i ;-i i. voli link, ha közölök egyel
,<k ........ KHah'Z'. iiunk.

A/ asziiilok kőiül Vidám Icivfeieh halig- 
/( l p j, | t . g\ > i.-v I el us/.ikO it IOasZ- 
10’ l.yeit el a z; j- 0 t > g) koial bök v- sz- 
tv ei’b..i.sat » .-Uip-il»!ga> miatt. A sZelli 
h lo in n- imva, hm a.iapuujek meg.' \egrr 
eitoluugott iida. a hol cppen legehnkebbt n 
c.-oiogl-k az. ".--zeuiot pultnak > magyalok 
eiieiitk a >zeiii baims.igot .- viszont. Milla- 
ueviís Juhos bátyánké suli a szó. Csihaj! 
, end legyén! S akugy in sik< tü t
egy bul.'-.idu urat haligatasia huni. Mnbi • 
-t-viis Jani' bátyánk elmondta, hogy sok 
wn at űzeti hú baiatsag köti ol a szer
ükbe/. Egyik másik jő I araiját az idők vi 
r/uii.ag.-.iga> Ll.'zakm-zia tőle, de ezen az 
i n mi,b|i<m. mvl) velük ö zebozta, nemcsak 
z vakban ..kai érzelmeinek kifejezőt adni, de 

• , it ery nemzet i.-egi különbség
L, Ul |, ....... i.úó iu.t n< z-h ./ megalapitá-

, .......  iitct hajlandó ajándékozni.
i ;,i. i lp i i„zőu:o- kisérte 

, l.ijd .i' m, ma mai sem 
i.i ii ii giiiik endekt zni.
■ \uiik igazsago-iik' Milas-

i. a. i- említeti ilyesmit.
mm \ar-szeib barátságot, a mi

t

5

szintén megért 1000 irtot s ezt az ezer 11tót 
szívesen fölajánlja bármely jótékony czélra.

*
Odalenn a tiincztetemben a legszebb 

.iszony föltette magában, hogy nem lóg 
fumzolni. Odaült a legszebb lányka mellé s 
c-ak néz'e . . nézi.-, hogy kapkodják el 
mellőle azt s iépülnék vele végig a terem- 
hi-n. O n indazon áltál osztogatta a kosarakat. 
M is kaptunk 'öle rgvet, de kárpótoltuk 
magunkat azzal, hogy tánczoltunk a mellétté 
ülő nevel.

Lássuk csak a hölgyek névjegyzékét, 
melyei találomra állított össze egy nem 
táoczoló úri ember. Jeias* *ovits  Jáno^né volt 
a kedves háziasszony, körülölte Bikái 
Alexandra. Kooyovits Milicza, Brkits Lujza 
k a.-D.vok. A párolgó kávét Karakasevitsné 
szolgáltatta ki. a theá! Bikár Jusztina és 
Kovácsit' Milicza k i.-nyok, a szivartőzsdémd 
láttuk dr. Drakulits Pálnét s dr. Krónits 
l'tvánnél. Édességeket árusítottak el dr. 
í’avlovifs Simonná s Bikár Márta k. a.-ony 
I unc/terem rendezőnői Vukicsevits Katinka 
és Konyovits Jovanka k. a. A pénztárnál 
közreműködtek : Borgyoskiné, Oruitsné és 
Bikámé. Mindezek lölibe minden étel és 
ital kiszolgálására készségesen szolgáltak : 
Bikár lleléii, Vuits Zsófia és Anna, Rigyicski 
nővérek, Konyovits Leposzova, Brkits Anna. 
Plavsits Mileva, \ ujkovits Zorka, Czvetkovils

Zsótér Aranka stb. Felülfizettek a jutó- 
ktuiy vzélrtt: Uáoz György ámbár bokron 
teendői miatt az. itiduláa utóké óráján volt 
kirnysz-erhlve lemondani a megjelenéstől 
de ez alkalommal is tiinúbizonysilgát adta 
a közllgyek iránti nemcslelküségónok, volt 
S Íves köblein 5 frtot., Blúzok Aliiul Buda
pestről .', frt.. Ifj. Lelbach .1 nos 4 frt., 
Fauaz János I Irt., Ilit- Kii'oly I Irt.. Frnt 
láesevits János I frt. Budai Gerő 4 Irt. 
Fogadják a netneslelkú adakozók a rétidé- 
zőség szívélyes köszönetét.

Szabadkáról távirják nekünk 10-erol 
Városunk ma szép es magasztos ünnepélyt 
ült. A szövő ipariskola ünnepélyesen meg- 
nvittatott. Budapestről Jankovich főispán 
vezetése mellett gróf Zi hy Jenő é.« Rejtő 
Sándor miniszteri felügyelő érkeztek ez 
alkalomra körünkbe. A megnyitás fényesen 
sikerült. Délben 50 terítékű diszebé.d volt 
a , Pest4 szálló dísztermében.

K'S Hegyesen f. hó 1-én a „Polgári 
olvasó egylet4 saját könyvtára javára, saját 
helyiségében (Farkas) féle vendéglő nem 
várt nagyszámú közönség részvéte mellett 
a legfényesebben sikerült polgár bált 
tartott. A jó kedvet a nagyszámban 
megjelenteknek szűknek mutatkozó helyiség 
nem akadályozta és úgy a helybeli mint a 
vidékről igen szép számban megjelent 
tánc.zosok különösen utóbbiak tanúbizony
ságát adták annak, hogy nemcsak vikszölt 
padlón, de kölesen is szépen lehet lejteni 
nem annyira a kórtánezokat mint a jogász
csárdást ’ - tétéibe. Az első négyest 
20 pár tánczol ta. A könyvtár javára 30 
frtot meghaladói összeg lészen (dtörölhetl -n 
emléke a jól sikerült estélynek.

Körülbelül 2 h-t .-lo- • kucur.i ev.ng
templomban egy )" • ly f-d öreiett és ki- 
i boltatott. A gyám egy kucurni ácsnak 16 
éves fiira cselt, ki vasárnap a korcsmában 
feltűnően költekezett írig letartóztatott. A 
kihallgaiásnál mindent bevallott, a kiku'a 
tasnál 2 irtot tálaltak nála krajezárokban. 
A tolvaj átadatott a büntető törvényszék
nek.

Bács-Bodrogh megye l«84-ik évi 
gazdasági állapotáról a megye közgazdasági 
előadója részletes jelentést tesz közzé, mely 
szerint e megyében a búzaterület két év 
alatt mintegy 50,000 holdal szaporodott; az 
összes termés ellenben több mint másfél 
millió mélermázsával kevesbedett. A belvi
zek levezelé-éré a megye alispánja az or 
'Zágos kulturuiémökséggel a legkiterjedtebb 
munkálatokat foganatoMij t. A kenderterme-

Ka’icza és Helén. Jovanovits Belén, Milánó- 
vits nővérek (I’áncsováról) Bikar Zsófia, 
Vukadinovits nővérek. Borgyoski Zorka, 
C upits Zorka [Sztai isitsról| A hölgykoszoiúl 
pedig a következőkkel egészítjük ki : Bii- 
val-zkiné Vuicsné, Csakicsné (Karloviczról] 
Mihailovitsné (Pi’iicsov ió!) Rigyisckiné (Ma
kóról i Mihályi Bella, Keck Emma, Milasse- 
vits Margit, Spitzer Klára, Ilalmné, Zsuífa 
Vinczéné, Lovich Aranka s még számosán, 
kiket tudósítónk rövid látásánál fogva föl 
nem jegyzett.

Pompában sikeifllt tehál a pik nik. 
Semmi kívánni való nem maradt fönn. 
A táncz elhúzódott kivilágos kivi 

radtig
De mi volt mindez. « második estéhez 

képest.
Meri a pik nikek rendszeiint kél napig 

szoktak tartani, s a második est a legsike
rültebb.

Akkor patriarchalis fesztelenséggel 
veszi kezdetet a romok elpusztítása.

Erről a második estéről akartunk irm. 
de íme terünk teljesen kifogyott

Jövő esztendőre visszájáról fogjuk 
kezdeni.

P y.

lés jelentékenyen gyarapodik, a mit az ál 
lattenveaztésröl nem lehet mondani, mert a 
gazdasági állatok közül a szarvasmaihak szá
ma az utóbbi huom év alatt feltűnően apadt, 
átlag kevesebb a sertés is, s egészen apad 
a juhok száma. A ló csak helyenkint. A le
gelők felosztása, túlnyomó gabonatermelés 
vi>s/nh»lii.st gyakorollak az. állattenyésztésre. 
A laknimanylermelés gyenge lábon all, s 
c/élszerü vetésforgó alkalmazása vagy helyes 
berendezése hiányában nem lélezik okszerű 
átmenet az. alla'tenyésztés altalános és sike
res fejlesztésére, d icz.ira annak, hogy uz 
•állam évenkiut alkalmat nyújt a községeknek 
<s gazdáknak o'csó módon jó tenyészállalo 
kát beszelezni, hanem e kedvező alkal
mat sem használják fel megkivántatóan, 
mert még mindig van elég község, mely 
jó tenyészbikát nem szerzett be és van 
sok olyan, mely a tenyésztésre szánt 
állatot „helyben vagy vásárokon4 szerzi be, 
s némelyül! csak egy, legfeljebb két te
nyészállatot tart a község. így megtörténhetik 
az, — a mint hogy a múlt évben meg is 
történt egy községben, mely az államtól 
vásárolta a bikát, — hogy rövid idő alatt 
tulhasznáhis következtében tenyészképtelen- 
ség áll be. Az állam a jutányos ár és hosz- 
szabb tartamú részletfizetés mellett oly 
kedvező alkalmat nyújt a beszerzésre, hogy 
ezt minden községnek a szükségletnek meg
felelő számban kellene felhasználni.

A Zombor városi ipar- és alsófokú 
kereskedelmi iskolának tan- és őrarareinlje 
1885-ik évben. Az előkészítő 1-s ő 
úsztál y b a n : tanóra hétfő és csütörtök 
esti ő—7 óráig olvasás, írás és számtan, 
előadó Kukics B da népiskolai tanító, a 
Mn'hpisz-féle h ízban. l inóra vasárnap reg
geli 9 — 12 óráig: rajz, előadó Jung Ignác 
népiskolai tanító, n Malheisz fele házban. A z 
•• I ő k é s z i t ő 2-i k osztályban 
ii.nöra kedd es péntek esti 5 7 óráig olvs-
síi-, nas es sz. iiiIhii, előadó Jauch Ferencz
i.épiíkolai  tni i'6, a Liitheisz-féle hazban 
Tanóra v«nárna|» delu'an 1%— 4% óráig: 
raj , elő idő Juii4 Igiuc iiépiskolii tanító a 
Maiheiszfélc IiizImo. Az ipariskola 
1 -s Ö osztály a bán: tanóra kedd és 
péntek esti 5—7 óráig olvasás, írás, számlan 
előadó Zsulyevics Ernő gymnáziumi tanár, 
a Csar.'Ch-fele házban. Az ipariskola
2- i k osztályában: tanóra kedd és
péntek esti 5 7 óráig olvasás, iras, szám
tan, előadó Zruffa Vincze gymnáziumi tanár, 
a Csaisch féle házban. Az ipariskola
3- i k osztályában: tanóra kedd és
péntek ésli 5--7 óráig olvasás, Írás, szám
tan, előadó Városi Tivadar gymnádumi ta
nár, a Csarsch-léle házban. Az iparis
kola mind a három osztályából 
csoportosítva: tanóra vasárnap reg
gel 9 12 ór.iig szabadi éli és mértani rajz,
előadó Baiimel Ede gymnáziumi tanár, a 
Csarsch-féle házba i. Tanóra vasárnap reggel 
9—12 óráig: szabadkézi és mértani rajz, 
előadó Kovácsits Jenő gymnáziumi rajztanár, 
a Csarsch féle házban. Az alsófok u 
kereskedelmi iskola első 
osztályában: tanóra szombat délu
táni l'/9—3'/, óráig olvasmányok és ezek 
magyarazata, 2 óra, előadó Malessevits Mik
lós gymnáziumi tanár, a Csarsch féle ház
ban. Tanóra szerda délutáni 13% órá
ig : iogslm zás és levelezés, 2 óra, előadó 
Bergnrin Ágoston gymnáziumi tanár, a 
Csarsch-féle házban. Tanéra vasárnap délu 
tani I1., 4', étáig: számtan 2 órán át, és
kereskedelmi könyvvitel 1 óráu at, előadó 
Báumel Ede, gymnáziumi tanár, a Csarach- 
féle hazban. - Jegyzet. Az elő észitő és 
az ipariskola osztályaiban 1885. évi npril 
l-iől lógva a tanórák esti 6 órától 8 óráig 
terjedő időre fognak áthelyeztetni. Kelt 
Zomboiban, nz ipmiskolai bizottságnak 1885. 
övi január 25 en tartott üléséből. Mihályi 
János, mint az ipái iskolai bizottság elnöke.

A bajai kereskedők és közlekedési 
hivatalnokok f hó 16-án a „Bárány4 szállo
da nagytermében zártkörű tánczestélyt ren
deznek. A rendezőség a meghívókban arra
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leéri a közönséget, hogy minél többen jel 
mezben jelenjenek meg.

Beküldetett „A in. kir. technológiai 
iparmuzeum közleményei" II. évfolyamának 
3-ik száma igen változatos tartalommal 
Ajánljuk e folyóiratot az érdekeltek figyel
mébe.

Az Uj Verbászi takarékpénztár XIV. 
1884. évi zái mérlegéből főlemli'hetjük a 
következőket : Ré>zvény-főko 24000 fit, 
taitalék-alap 20400 Irt. tiszta nyeremény 
11736 írt 41 kr. O-ztalék 300 részvény 17 
frt 5100 írt.

Az Uj-Verbászi takarékpénztár f. évi 
febr. 26 an d. e. tél 10 ólakor tartja XIV. 
évi rendes közgyűlését az ottani olvasókör
ben. Tárgysorozat : 1. Az igazgatóság jelen
tése. 2. A felügyelő bizottság jelentése es a 
lölmeiitvény megadása. 3. A mérleg elő 'er
jesztése, az osztalék megállapítása és a 
többlet mikénti felhasznáiasa. 4. Igazgató, 
igazgatósági és felügyelő bizottsági tagos 
választása. 5. Netám indítványok.

Tiszába ugrott. Cziczovszky András 
gyim . II- zentai tanuló e hó B án reggel 
8—9 óra közölt a Tiszába ugrott. A sze
rencsétlennek csak holt testei sikerült meg
találni. öngyilkosságának oka állítólag az 
volt, hogy atyja nem akarta iskolába já
ratni. —

Három krajczárral naponként a test 
alapos tisztításai eszközölhetjük s ezzel egy 
sereg betegségnek elejét vehetjük melyek a 
táplálás és emésztési szervekben (dugulás, 
gyomor , uiaj-epebiijok hámorrhoidalnehézsé- 
gek, vértolulás étvágytalanság stb. által] 
eloidéztetnuK. Mi a Brandi R. gyógyszerész 
sveiczi labdacsainak használatai értjük, mint 
tisztitógyógymódot [skatulyánként 70 krjaval 
kaphatok gyógyszertárakban] vigyázni kell 
arra, hogy minden skatulyán védjegyül egy 
veres mezőben fekvő teher kereszt van e 
Brandt R. kézvonásaval.

A bajai takaiekpénzlár mull évi mérle
ge 29313 hl 03 kr nyereséggel záratott le. 
Az eredmény aun.il szebb, ha tekintetbe 
vészük, hogy a részvénytőke esik 42,000 
irtot tesz ki. A beletelek 1.503.719 Irt 44 
krra rúgtak, míg a pénztári torgalom 
9.099,027 iit 62 krf lett ki.

Halálozás. lkuké Aulai, Csataalja község 
jegyzője es Bac-> Bodrogmegye lőrv. bizottsági 
tagja, e hó 6-án deli 12 orakor eleiének 3ö-ik 
éveben agyszelhüdéo következlebeu elhalt, 
llalálat fiatal özvegy nagyszámú rokona és 
sok jó bargtja gyászolja Tetemei e hő 7-iken 
tetettek örök nyugalomra Báján.

Merncsics István szabadkai gyáros ma 
délután vezette oltárhoz Szegeden Bokor Ilona 
kisasszonyt.

Csőd Dimitrievits István újvidéki la. 
kés ellen, bej. apr. 8. C-ődbiztos : Alexicb 
György tvszéki bíró, tömeggondnok : l’ress- 
burger Gábor ügyvéd.

A feketehegy! 1. önsegélyző-szövetkezet 
számadása 1884-ik évi üzletéről. Mérleg. 
Vagyon : Váltók és előlegekben 17910 frt. 
Pénztári készlet 387 frt 94 kr. Összesen 
18297 frt 94 kr. Teher: A részvény befi
zetés 1882—83—84 15510 Irt 40 kr. Külön 
betét 540 frt. 1881—83. évi osztalék 827 
frt 46 kr. Tartalék tőké (lev. 30 frt.) 173 
frt 31 kr. Tiszta nyeremény 1246 frt 77 kr. 
örszesen 18297 fri 94 kr.

B n.-palánkai kaszinó folyó évi feb
ruár 16-án sajat termeiben tánczczai egy
bekötött Calico-estélyt lendez. Belépti-dij 
személyenkint 1 frt, családjegy 2 frt 50 kr. 
Kezdete esti 8 ó-akor.

Névváltoztatás Kiskoiu Kopfman Ágos
ton zombori illetőségű ókéri lakos vezeték
nevének „Fejes “-re kért változtatása belügy- 
miniszterileg megengedtetett.

Szabadkán febr. 4-én szépen sikerült 
pikniket rendezeti az. oltani tisztviselői kar, 
A mulatság tekintetében fölülmúlta az eddi 
gi bálokat. Az első négyest körülbelül 60 
pár tánczolta.

A kincsem sorsjáték húzása folyó hó 
20 án lesz. Ezen sorsjegyek lapunk kiadóin 
vatalában is kaphatók.

Csőd. Theodorovits CoDstantin ellen a 
zombori kir. trvszék által csőd nyittatott. 
Tömeggondnok : Dr. Bruck Ármin, helyette
se : Peiviz Sándor.

A belügyminiszter egy előfordult eaet 
alkalmából, f. évi 4499. az. a. kelt rende
letében kimondotta, hogy a szolgabirák, 
kik a Maját járásuk beli községekre, illetőleg

azok elöljáróságára és képviselőtestületére 
hivatalos állásuknál fogva bizonyos befolyást 
gyakorolnak, s a közlök és a községek 
közötti bérleti összegből igen könnyen 
inkonveniciák fejlődhetnek ki, a járásukból! 
községek tulajdonát képező ingatlanokat 
bérbe egyátalában nem vehetik.

A közgazdasági előadó Rácz. Vilmos 
jan. hóban bejelentett a megyéből az ál
lamnak 22 drb tenyész bikát eladásra, és 
2 drbot vételre kérnek. Az előadó utján 
'■d'lig bejelentetett összesen 44 drb, és 
vásároltatott az. államtól Ili drb.

Baromfi kedvelőknek. Az állatkert 
számos fajokból álló első rangú tyúkászata 
a legjobb hírű külföldi tenyésztőktől szerzett 
példányokkal lett felfrissítve. Ezek tojásaira 
megrendelőit már elfogad az igazgatóság, 
es kívánatra bárhova kll'd árjegyzéket 
bérmentve.

Irodalom
vettük a „Gondüző4 19. számát, a 

következő változatos tartalommal : „Az uj 
főispán4 regény Tolnai Lajostól, ,,Dózsa 
György4 a Petőfi-társaság közgyűlésén fel
olvasott költemény Kiss Józseftől ; „A vég 

Izet*  regény Margitay Dezsőtől: „Egy rút 
leány története- tündérjátök Balázs Sán
dortól [folytatás); „Székely támad, székely 
bánja-- történeti regény I’. Szathmáry Ká- 
roly-tól; .A gránátköves asszony4 Marlitt 
E. legújabb regénye, fordította Mártonfl'y 
Frigyes; „A végzetes nap4 huntoreszk 
Karcfalvitol. Ezeket követi a boríték érdé 
kés tartalma. Figyelmeztetjük olvasóinkat 
Marlitt E. a jelenkor leghíresebb regény- 
irónőjének e legújabb és korszakot képező 
művére ; e jeles írónőt a magyar olvasó
közönségünk is kiválóan kedveli. A minden 
vasárnap megjelenő „Gondüző4 előfizetési 
ára : negyedévre 1 frt üt) kr., egy hónapra 
üO kr Az előfizetési pénzek Székely Ala
dár kiadótulajdonoshoz küldendők Budapes
ten, VII., dobuteza 14. Figyelmeztetjük 
olvasóinkat e kitűnő lapra, melyből a kiadó 
mindenkinek szolgál mutatványszámmal in
gyen és bérmentve, ki e végre hozzá for
dul.

CSARNOK. 
Baka levelek. 

Közli: Sirius.
III.

Köszöntetöm mingyájukat jó egfeíggel, 
mer hát én megvagyok a jó Isten kigyemébü 
meg az fel porció menazsitú, meg oszt’ az 
kerek komisz láblilú, akit öt napba faszolok 
hatodmagáva, mer hát az kapitány úr belá 
főtt az pyomtomba és aszonta a felvebli út 
Csömörnek, aki nálunk a számitó strázsa- 
mestör, hogy iníanterista Bagó k r i k 
s 7 e k s z 1 a b 1 i, — v a I C u I u s z; nini 
annyit fősz magyart! ami élkes hőnyi nye- 
vünkön, hogy hát néköm nem ölig minden 
öt napba öt darab lábli, hanem agyanak 
hatot. —

Nagyon jó embör ez a n i kapitány 
urunk, csak akkó haragszik, amikó 
mérges.

Ippeg ujan jó az felvébli úr Csömör is 
mer hát ü is akkó m é r g e s amiké 
haragszik.

Néköm még r.em vétőitek, de nem is 
mernek, mer a mútkó ahogy f ő k é p ü t 
az felvébli úr Csömör, hát azt tanátam mon- 
danyi, hogy megne repetája, mer azon-tüs- 
(ént beállók az párma regimentbe nimet 
bakkancsosnak. Azóta szent az békéséig. 
Csak néha komondoroskodik velem, amikó 
nem áll jó haptágot az fejem.

I)e hát ki töhet arrú, hogy minden 
hatodik napba kilóditják az regimencz ka- 
szábú az 30 vasat, és akkó másnap szédö- 
lög az fejünk az kantinos zsidó á n s I o g o s 
borátú, akit (1 vizbü meg i s p i r i t u s z b ú 
csinyál.

A mútkó is ahogy benyotom ] ed 'ár 
kázliva, hát úgy fordát velem az velág, 
mind a Pörge Pistáék malma amikó a vak 
szürke rángatya jaz kerekít, és amind be
akarok srittönyi az cúgszobába, hát véletlenü 
benyitok az pinezébe, ahol úgy elepött a 
Btlítség, hogy csak akkó kezdett megvilágo- 
sonynyi előtem, amikó mán zsupsz — be- 
lófsritúiiim a nagy kádba, a kiben u felveb- 
liná asszonyság az eső vizet tartogatya.

Nyakig víz vótam. No iszen ujant ká- 
romkottain rajta, hogy mingyá kiszáradt az 
hordó az inelegitü.

Jó hogy nem hallotta a szent Pétör, 
aki silbakon áll az menyország magaczinjáná, 
mer hát még be se eresztene a paradicsony 
kertbe, ha eccö mán kiszógátam ezt a ron 
gyos velágot.

Ha édes s/ülém meghallotta vóna azt 
a czifra imatcságot, hál iningyán emaraft 
vóna a hideglelése, aki peig mán hat hónapja 
izgágáskodtk édes szüléin draga testyeben. 
De e is repetálom, hogy máskó, ha szüksíg 
lösz rá, hogy hát e ne felejcsem, meg hogy 
hát ne kódiskogygyon mán az nyavalgós 
hideg betegsíg édes szülémen.

Aszontam há», hogy : „százezer fekete 
lucz.i| er tüzes söprünydlel fusson át annak 
az korpán hízott sováb köröszt apjának az. 
cz.afrnngos fehér bugyogóján amikó még eccö 
magyar embör kólára bor helyütt vizet Iáit 
az pinezéjébe I4

Rangos kis imátcság.
Alig hogy e rebesgettem ezeket az 

imátcságokat, hát mán ott termött mellettem 
az napos káplár úr Nyúzó aki mögkapott az 
fülejimné és úgy húzott kifelé uz kád bú, 
mei még tán mög is ártott vóna az a hideg 
mulatcság nem annyira kívül ü, mind inkább 
béviiru, mer mán annyira ittam, hogy hat 
az óromon meg az fülejimen is úgy spriccűt 
ki mind az. vizipuska amikó jaz. tüzótó urak 
t róbát jáccanak vele.

Mikó föléltünk, aszongya hozzám egész 
baratságval az káplár úr napos, hogy hát 
ebadta gyisznó bundássa, úgy odalegyin- 
töm kendet ehhó a grádicshó, hogy még az 
szent háromságot iszsivany- 
b a n d á n a k n í z i kend az f i r m a- 
m e n t u m o n.

Es azután egy nagyot bökött rajtam, 
hogy aszongya mars a kóterba alunnya ; 
mer hát ojan az. katoua élő’, ha szűk a 
st rózsák, annak helet az kóterba, ha szűk 
az kóter, eviszik az einbört a stokházba, de 
azér e búsújon kend édes szülém, mer az 
katona dolog, osztóiig meg nem is esik meg 
mindennap, hanem csak akkó, amikó kijár 
az 30 va\ ammeg minden hatodik napjibin 
van csak eccó.

De mos mán fán be is fejezem az le
velemet és in e z i t I á b ktidöm az posz- 
kisz.libi, mer hit tennap az. utósó 5 vason 
e’ szál rongyos verginiát vöttem az trafikus 
Nácziná, amikó kimöntem spacérónyi 
az. piacra, ahol a feher nép’ig esik úgy
szereti jiz bakkancost, ha füstül a -zá|i. 
mind az kántorék kéménye, ha benne b»g 
az. a sunka. akitú néköm koppul az szóméin 
tisztótetöm az kantoréki’, meg az kántoi 
Böskét.

Igaz a’, — aszongyák, hogv mm édes 
szüléniékhő is ejutott annak a Ilire. Imgy 
valami sz.ömlényvesztő ur e 1 s i n k í f á z t a 
jaz. poszkiszlit. akt nem ujati posz- 
kiszli, aho.vá az billogtalan leveleket dob
ják, hanem ujan vasi ida, mind az regiimmc 
kaszszáj i. akibe az ol> s lei ur tartogatva 
azokat a piezulákat akibü lesli az. harminc 
vas.

De jó is van, hogy így elténferge .f 
jaz a láda, mer hát ígv nem megyünk az 
burkusnak neki mer nincs piz a< dulla Ic- 
nungra, hanem muj csak u gyün nekünk ; itt 
meg osz’eng úgy valóba legyintyük mimi 
éd’s apám a „hajszást4 ha kijár az. biráz- 
dábú. —

Hanem mos mán sitit van, azér még 
azt köppintem ide erre jsé fehér pipuosra, 
hogy ippeg nem ártana e*  pár vasat kfldenvi 
addétig is, mig együn az Krisztus az meg

váltás napjan, aki ippeg vasárnapra esik, 
addétig pejig nem ád kontóra az Náczi, aki 
aszongya hogy fuss vagy fizess; bagót 
még mán nem lőhet (anányi ebbe jaz lics- 
pocs időbe, mer a czibil nópsig maga is 
epéiig s z us z á k ú j a magába az füstöt, 
mig nem a czigáió spiczlije is tüzet fog a 
bagótú.

A Verka szeretőm meg mos facir, mer 
hát kicsöppent a szógálatbú, igy hát tülle 
se feslik.

Isten kigyelmetökvel meg az jó lélek 
és maradok szerelinetös fijúk és szerető 
magzatijuk addétig még az vergmiára való 
kódis piz megérkezik, ha ugyan azt a posz- 
kiszlit is e nem konficskáják, azok a sző a 
fény vesztő komé n d i á s urak.

V i r á g M í h á I y
k. k. titulár infanterisit.

Folelöa szerkesztő es kiadó-laptulajdonos:
MOLNÁR GYULA.
Számos és tartós gyógyered eeny.

Tüdöbajnál, sápkor- és vérsze
génységnél.

suberculo.-usnal (tiidövész) az első stádium
ban. makacs és idült tüdóhurutu .1. minden 
nemű köhögésnél, ziháló köhögésnél, rekedt 
ségnél, rövid légzésnél, elnyaL.isod.isn.il 
továbbá sülynél, rhachitis-gyenge ég és fel- 
lábbadásnál, mely a Herbabny Gyula gyógy
szerész által Becsben előállított 

alphosphorsavas mész vas-szörpével 
elóretett, bebizonyította, hegy ezen készít
mény mint első rendű gyógyszer ajánlható 
az • lösoroll betegségek ellen. Orvosilag 
megállapított hatások: Jo étvauy. csöndes 
álom, a vér é.s csont képződés emelkedése, a 
köhögés csiliipitá-a, a nyalka feloldása, a 
köhögési inger, az éjjeli izzadás, a kimerült
ség elmúlása, altalános testi erősödés, gyó
gyulás a tuberculusok fokozatos elhütése 
által. Elismerő irat
HERBABNY GYULA gyógvs/erés/, urnák 

Minthogy néhány év előtt az ön alphos 
phorsavas nész-vas-sz.Örjiével nehéz, tüdőbe

tegségemet, t1 lögümő 
kor összekötve vég
szegénység, e í v á g y t a - 
Tinsáe. Iá/, gyengeség, 
álmatlansággal tartó- 
izzadással, stb, töké
letesen kigyógyitottam 
s ma istenm-k hila

egészséges vagyok, a miért is báliból ön 
iránt s az emberiség iránti szeretetből, min
den tüdőbetegnek ezen fölülmulhatlan szert 
ajánlom, tehát kérem ismét nekem gv jó 
barátom számára, ismét 6 üveggel ánvét 
mellett küldeni.

Róth A ■ lm.
Már évek óta szenvedek heve' t óhaj

ban állapoton) rosszabbra fordult s > '• kö
zeli kimúlásnak nézhettem elébe, mi n az 
ön becses nész vas-szor|)ét használatba vet
tem. Mar az első üveg használata után eny
hülést érzék s több üvegnek használata után 
egészen egészségessé lettem. Legnagyo bb kö
szönettel vagyok

REICHL FERENC,,
Altstadt (bei Malii-Trubani 1881 jan. 5 cn 

Fölkérem postautánvéttel szamomra azon 
alphosphor.-avas nész-va.- ször|»éb<d 3 üveggel 
küldeni, miután nálam mint kitűnő szerként 
sápkór ellen bizonyult
Roggendorf l'ost Egyénimi g 1884 aug én 

Braumeisz Anna.
Egy üveg ára 1 frt 2ő kr., postán csomago

lásért 20 krr.il több.
Központi >z;illitá.si raktár a vidék -záinára. 

Becsben Apoth. . zu Barmherziijkeit-
Herbabny Gyula. Neubau. Kaiserstrasse 90 
Első raktár Magyar<>r>zág számára Bp' 'teli 
Torok József gy og >z> i <;.'Zllél király-ut< a .2 

Továbbá raktárak a következő uraknál.
Eszek 1 Dienes. Beesett Kovács M. N. 
Bec'kerek Menezer E. Lúgos \-rte- L- 
Bétervárad Deodatto. Szeged Kovács. Bar. 
csay U. 'Temesvár Tarczay B Zahner < 
Steiner F. We!setz.Müller < >. 1<> "2

lőnyös alkal
mazást nyernél-

vnökök hivatal 
nokok. magánzók stb.. kik oszt 
magy. állam- dij'oi-sjegvek 
havonkénti lefizetések melletti 
elállásával az BsS-ik < \i XXXI

törvényezikk értelmében, foglalkozni óhaj
tanak, liellli ti1 veken V'i g mellett kas onként 
10(1 egész 300 frtny i jövedelemre számil- 
hntni.

Ajánlatok, a j< h n foglnlkozuís megne
vezésével inte/.endok : A
Fővárosi Váltóíizlet Társasághoz

BUDAPESTEN. 2 6

elnyaL.isod.isn.il
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BUDAPESTRŐL Kristóftér 2 sz.
ajánlják dúsan felszerelt

raktárukat
• •

mindennemű arany, ezüst, ékszer és zsebórákban.
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' nevű gyógyszernek egyetlenegy beteg vagy gyermek 
'/••búból sem kellem*  hiányozni: fertőtlenítő szel’ az

I Ifgl mmpásabb hamisital'an erdőillattal. különösen 

ajánlandó a „Bitlner-I’éle cmiiferen-^prit4 a gyermek
betegségeknél, gyermekágyim asszony szobájában és 

: minden járvány alkalmává1. Minthogy a Bitlner-feio 
; ..eoniferen-sprü" az örökzöld fenyőfa gyógyerejünek 

ismert gyanta idatn, aetherolajos anyagait összponto
sított alakbairnigibin lög a'ja a Bittner lédé „comferen sprit“ 
nevű gyógyszert a tüdő és torokbajokban minden orvos ajánlja. A 
Bittner féle „coniferen-sprit“ kapható kizárólag a következő ozim 
alatt: Jut Bittner. Apotheker in Reichenau, N -Ö.
és mz alábbi 1nk1.11.1kb  m. Ára egy üv.*g  „cmif-njn-sprit'•nek 8í) kr, G üveg
gel 4 írt. pcv szabadalmazott szóróké-zü ék I fit 80 kr.

R 11 k t i 1 Z-'-ii borban : W- i•!• -r 8 é- Z- le-1. I,. n*<ki  ‘ . 
Valódi csak ha a vediegygy I el v n latva ! A savszoro ké 

szülékben : Bittner Reichenau. N-óe' czeg van beöntve.
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A vaspálya melletti raktárunkban fekvő 
igen jó minőségű

X•/.

X

árát 4 köbméterenként,
II forintra ' 

o-szállitottuk le.
I ROHEIM testvérek

Nyom. Muzsik es l’artlicsuúl Z laborban


